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Обязательная часть 
Общенаучный модуль
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История и методология науки + + +

Основы научных исследований + + + +

Психология высшей школы + + +

Базовый модуль направления

Общее языкознание и история 
лингвистических учений

+ +

Квантитативная лингвистка и новые 
информационные технологии

+

Язык делового общения (французский) + + +

Языковая картина мира и национально­
культурная специфика устных и письменных 
текстов (французский)

+ + +

Педагогика высшей школы + + +

Дисциплины профильной направленности

Методика преподавания французского + +
языка в высшей школе

Практикум по культуре речевого общения 
французского языка

+ + +

Лингвостилистическая интерпретация 
текста (французский)

+ +

Лингвоконцептуальный анализ текста 
(французский)

+
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Лингвистика текста (французский) + + +

Лингвистические аспекты к о н ф л и к т е  
л о гии (французский)

+ +

Принципы построения дискурса 
(французский)

+ +

Проблемы художественного и научно- 
технического перевода (французский)

+ +

Часть, ф о р м и р у е м а я у ч а с т н и к  
а м и о б р а з о в а т е л ь н ы х  отношений

Дисциплины по выбору

Фоносемантика (французский) +

Когнитивная семантика (французский) +

Национально-культурная специфика 
фразеологизмов (французский)

+

Дисциплины по выбору

Практикум по культуре речевого общения 
немецкого языка

+ + +

Практикум по культуре речевого общения 
английского языка

+ + +

Модуль мобильности

Нейролингвистика + +
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Психолингвистика + +

Национальные культуры: коммуникация, 
модели управления, стили лидерства

+

R для лингвистов: программирование и 
анализ данных

+

Практики. Обязательная часть

Производственная практика, научно- 
исследовательская работа

+ + + + + +

Часть, формируемая участниками 
образовательных отношений

Учебная практика, педагогическая + + + +

Производственная практика, 
преддипломная

+ + + + + + + + + + + + + + + +

Государственная итоговая аттестация + + + + + + + + + + + + + + + +

Факультативные дисциплины

Компьютерная лингвистика +

Межкультурная коммуникация и 
проблемы перевода

+ + +
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